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Draft Regulations

Draft Regulation
Pharmacy Act
(chapter P-10)

Sale of medications
— Terms and conditions
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10 
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the 
Regulation to amend the Regulation respecting the terms 
and conditions for the sale of medications, made by the 
Offi ce des professions du Québec, may be submitted to the 
Government for approval, with or without amendment, on 
the expiry of 45 days following this publication.

The draft Regulation specifi es the terms and conditions 
for the sale of the following substances: Hydrocortisone, 
Hydrocortisone Acetate and Minoxidil.

The Offi ce does not foresee any impact from the new 
measures on enterprises, including small and medium-
sized businesses.

Further information may be obtained by contacting 
Gabriel Fontaine, Direction de la recherche et de l’analyse, 
or Ugo Chaillez, Direction des affaires juridiques, Offi ce 
des professions du Québec, 800, place D’Youville, 10e étage, 
Québec (Québec) G1R 5Z3; telephone: 418 643-6912 
or 1 800 643-6912; fax: 418 643-0973.

Any person wishing to comment on the draft Regulation 
is requested to submit written comments within the 
45-day period to the Chair of the Offi ce des profession 
du Québec, 800, place D’Youville, 10e étage, Québec 
(Québec) G1R 5Z3. The comments will be forwarded by 
the Offi ce to the Minister of Justice and may also be sent 
to interested persons, departments and bodies.

JEAN PAUL DUTRISAC,
Chair of the Offi ce des 
professions du Québec

Regulation to amend the Regulation 
respecting the terms and conditions for 
the sale of medications
Pharmacy Act
(chapter P-10, s. 37.1)

1. The Regulation respecting the terms and conditions 
for the sale of medications (chapter P-10, r. 12) is amended 
in Schedule III

(1) by replacing the specifi cation of the substances 
“HYDROCORTISONE” and “HYDROCORTISONE 
ACETATE” by the following:

“Dosage forms for topical use in concentrations of 1% 
or less in packaging units containing 30 g or less”;

(2) by replacing “2%” in the specification for the 
substance “MINOXIDIL” by “5%”.

2. This Regulation comes into force on the fi fteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
offi cielle du Québec.

102438

Draft regulation
An Act respecting prescription drug insurance
(chapter A-29)

Benefi ts authorized to pharmacists
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10 
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the 
Regulation respecting benefi ts authorized for pharmacists, 
the text of which appears hereafter, may be made by the 
Government on the expiry of the 45-day period following 
this publication.

This draft regulation aims to suspend, for a period of 
three years, the current maximum limit of 15% applicable 
to the professional allowance consented by generic drug 
manufacturers to owner pharmacists.
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The effect of the proposed amendment is to produce 
an increase in the income of owner pharmacists in the 
form of professional allowances paid out by generic drug 
manufacturers.

Further information may be obtained by contacting 
Dominic Bélanger, Ministère de la Santé et des Services 
sociaux, 1005, chemin Sainte-Foy, 1er étage, Québec (Québec) 
G1S 4N4, by phone at 418 266-8810, by fax at 418 266-5957 
or by email at dominic.belanger@msss.gouv.qc.ca

Persons wishing to comment on this draft regulation 
may write, before the expiry of the 45-day period men-
tioned above, to the undersigned, the Minister of Health 
and Social Services, at 1075, chemin Sainte-Foy, 15e étage, 
Québec (Québec) G1S 2M1.

GAÉTAN BARRETTE,
Minister of Health and 
Social Services

Regulation to amend the Regulation 
respecting benefi ts authorized 
for pharmacists
An Act respecting prescription drug insurance
(chapter A-29.01, s.22)

1. The Regulation respecting benefi ts authorized for 
pharmacists (chapter A-29.01, r. 1) is amended, in sec-
tion 2, by adding the following at the end of the third 
paragraph:

“This limit does not apply during a period of three years 
beginning on (indiquer ici la date d’entrée en vigueur du 
présent règlement)”.

2. This Regulation comes into force on the 15th day fol-
lowing its publication in the Gazette offi cielle du Québec.

102415

Draft Regulation
Professional Code
(chapter C-26)

Sexologists
— Code of ethics

Notice is hereby given, in accordance with sections 10 
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the 
Code of ethics of sexologists, made by the board of direc-
tors of the Ordre professionnel des sexologues du Québec 

and appearing below, may be submitted to the Government 
which may approve it, with or without amendment, on the 
expiry of 45 days following this publication.

The draft Regulation imposes on members of the Ordre 
professionnel des sexologues du Québec, constituted by 
letters patent issued on 25 September 2013 (chapter C-26, 
r. 222.2), general and special duties towards the public, 
clients and the profession, in order to better protect the 
public.

The draft Regulation has no impact on enterprises, 
including small and medium-sized businesses.

Further information may be obtained by contacting 
Isabelle Beaulieu, Director General and Secretary, Ordre 
professionnel des sexologues du Québec, 4126, rue Saint-
Denis, bureau 300, Montréal (Québec) H2W 2M5; tele-
phone: 438 386-6777 or 1 855 386-6777, extension 222; 
email: isabelle.beaulieu@opsq.org.

Any person wishing to comment on the matter is 
requested to submit written comments before the expiry 
of the 45-day period to the Chair of the Offi ce des profes-
sions du Québec, 800, place D’Youville, 10e étage, Québec 
(Québec) G1R 5Z3. The comments will be forwarded by 
the Offi ce to the Minister of Justice and may also be sent 
to the professional order that made the Regulation, as well 
as to interested persons, departments and bodies.

JEAN PAUL DUTRISAC,
Chair of the Offi ce des 
professions du Québec

Code of ethics of sexologists
Professional Code
(chapter C-26, s. 87)

DIVISION I
PRELIMINARY

1. This Code determines the duties and obligations that 
must be discharged by sexologists, regardless of the con-
text or manner in which they engage in their professional 
activities or the nature of their contractual relationship 
with their clients.

The duties and obligations under the Professional Code 
(chapter C-26) and its regulations are not modifi ed in any 
manner owing to the fact that a sexologist carries on pro-
fessional activities within a partnership or joint-stock 
company.
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